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OJIOPOMOP®IZMU Y CIOB’AHCHKIN
TA ®PAHITY3bKIN TPAJUIIAX

Y crarTi npoaHanizoBaHo gpropomopdismm — crenndivHi 1eKCUIHi
OIVHUII Ha TIO3HAYeHHS JII0fiell, XapaKTepHi s GpaHIy3bKoi Ta yKpa-
iHcbKOl Tpapuuiit. Oco6nMMBy yBary NmpupaineHo mpobjemi Iepexiany
I[VIX OfMHVIIb Y TeKCTaX (PaHIy3bKUX Ta YKPaiHCbKMX YapiBHUX Ka30K.

Kmouosi cnoBa: dpnopomopdismu, 3oomopdismu, nepconidixaris,
yKpaiHcbKa QONMbKIOPHA TPauIlid, 06pas, CMMBOIL.

In this article analyzed the specific lexical words - floromorphismes -
from the names of the people, which are concentrated into the Ukrainian
and French traditions. The possibility attention of the author of the article
is the translation of this words into the French and Ukrainian fairies.

Key words: floromorphismes, zoomorphismes, personification,
Ukrainian folk traditions, symbol.

dynkuionyBaHHa ¢ropoMopdisMiB Ha ITO3HAYEHHS JIIOHEN
y ppaHIy3bKilt Ta yKpaiHCBKill TpagMIifx 3aljikaBMUIoO Hac Iepe-
IYCiM 3 IOT/IARY NIepeKIaay, TOYOK JOTUKY LIMX TpafyLiiil.

Y4eni 6arato roBopwm it mycanu npo soomopdismu. Le it 3po-
3yMIiJIO, aJpKe 3B’ 30K TYT 3 IIPaZlaBHiMI TOTeMaMy Ha/iTO Mil[HUIA,
JI0 TOTO X TBAPVHH, IIOCTIIIHO IlepeOyBatoyy IIOPS], 3 TIOAbMIA, [ja-
I0Tb Oi/Ibllle TiJCTaB /I MOPiBHAHHSA: He32pabHuUll, AK C/I0H, Oeze-
mom, ocen — 1ie YIIEPTIOX, COPOKA — LIOKOTYXa, niseHb — 3ajupaKa
tomo. Crig HaromocuTy, o 30o0MopdisMy Ha ITO3HAYEHHS JIIO-
meyt He 36iraroTbCs 3a KOHOTATMBHMM HAaBAHTAKEHHAM, CKOKIMO,
Y €BPOIENCHKiN Ta adppuKaHChkilt Tpagunisax. Tak, 3a€enp, repoir
YKPalHCBKUX Ta POCIICBKUX Ka30K — JoOpuii, nomoxmveuit (Ha-
OpUKIag, y miumnouni: «CUANUTh 3ali4MK MiJ] JUIKOI, Ci€ MYKY
Ka/IMTKOI0... Bemminp kaxke: “Ha x1i6? Ha x71i6” — 3aifumk Bymka-
MU TpiIl Ta Tpim»), TOAi AK B apUKAHCHKUX Ka3KaxX BiH XUTpUIi,
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Hi/ICTYIHUI, iHOZi HaBiTh 3/1Mit, CUIBHMI (CUIBHIINMI i pO3yMHi-
it 3a rieny). XuTpumn it MMXUMA B appUKAHCHKIX Ka3KaxX BI-
CTYMAIOTh TAKOXX Yeperiaxa il HaByK (/11 €BPOIIEIIIA «depernaxa» —
BaIl/I0, IIOAMHA MJIABA, MOBi/bHA). 3Mif — CMMBOJI MyAPOCTI, aje
TAKOX 371a ¥ MiJCTYITHOCTI Y €BPONEICHKUX HAPOJiB, B adprKaH-
11iB IOCTa€e B 6e3TypOOTHOMY NOPIBHAHHI «/[iBUMHA IIpeKpacHa sK
JopHa 6/rckyda 3miiika Mmam6ba» [Benrpenosckas 1981].

Tema dnopomopdismiB, 30KpemMa BifoOpakeHHs Yepe3 HUX
KapTUHU CBIiTy pi3HMX HapoAiB, po3pobyeHa HabaraTo MeHIue, Ta
11 mpepncTabieHi y ponbKIopi BOHY He Tak mmpoko. [Ty6nikanii 06-
MEXYIOTbCA CMBOTIKOIO POC/IVH, IIPUITHATOO Y €BPOIEICHKIX Ha-
pOJIiB i 3/1e0iNBIIOro 3armo3nyYeHol Iie B JaBHIX I'peKiB/pUMIISH
(muB., HampuKIad, MyOmiKanii B MOCKOBCbKOMY >KypHarmi «Hayka
u permrusi» 3a 1993 p. nipy pyopukoro «CsleHHbIe iepeBbst Opu-
YeCKMX MUCTepuil» 4M «MucTudecknit BEHOK rofa» 3a 1992 p.).
Hanpukinni 70-X pokiB, 3alliKaBUBIINCH ITOPiBHAHHAM HapOJHUX
Ha3B POC/IVH Y CJIOB’STHCBKUX Ta POMAHCBKUX, 30KpeMa (paHIly3b-
Kil1, MOBaX, M/ HaMarajucs BiJIIyKaTy BiJIIOBi/IHi ereH M 91 Ha-
POZHI IepeKasy Ipo HUX, aje, Hanpukiag, y I. Porosnya snarmm
JMIIe KOPOTEHBbKUI TEKCT PO ITOXO/KEeHHS YOPHOOM/IbHYKA (K
IiBYVHA IPOBA/IVJIACS B AMY, fie 3MMYBasIy 3Mil i mepeby/a 3 HUMU
3uMy), 3amycanmit y YepHiriBcbkiit ry6epail. Ille meHme marepia-
ny - y dpaHIy3pKux pKepenax. HatomicTp HaifdacTilre mpomno-
HYIOTbCS TpelbKi I puMcbki MicomnoriuHi pemiHiciieHIil Kinbkox
Half3araJabHIIMX KBITOK, K OT I'BO3JVKI: KBITM BUPOCIN 3 OYeN
IACTYIIKA, AKi BUpBala XXOpcToKa Oornua-mucyBuis Jiana, 60
XJIOIIeLlb IPATyBaB 1i Iporo Ha comini. Lli pemiHiciieHIil faBHO BxKe
cTam HabyTKOM €BPOIEVICHKOI KY/IbTYpH, SIK i CMMBOJIiKa, 30Kpe-
Ma, BCe Ti€l )k IBO3AMKM (CYMBOJI IIPOINTOI KPOBI, 5K 1 TPOsIH/A, AKa
Harajiye Ipo IpoINTy KPOB CBATUX, I'BO3/IVKA OL/IbII 3eMHa, Oi1bII
«BOVIOBHIYa», a SIK TaJliCMaH KOXaHHA B [IeAKMX KpaiHax €Bponn —
CUMBOJI Kpacl Ti/IeCHOI, @ He JIyXOBHOI, X04a Hi Y QpaHIy3bKili, Hi
B YKpalHCBKiil TpaaMilifAx BOHA He MepCOHi(iKyeTbC Hi Ha TO3Ha-

69



yeHHd 10Haka (oeillet), Hi Ha mo3HavyeHHs fiBuMHK). [HIIA HE MeHII
ACKpaBa Y€PBOHA KBiTKa, KA YaCTO BXXMBAETbCA HA TO3HAYEHHS JIi-
BOYOI Bpoay (K i Mak Ta py)a/poxka) B YKPAIHCBKiil QOIbKIOp-
HiiT TpaguIil, — NiBOHIA 3a cBOIMU (PaHIY3bKVIMYU HAPOJHVIMM Ha-
3pamu Herbe Sainte-Rose, Herbe chaste, Rose royale «xoponiscbka
TposiHzia» 4 Rose Notre-Dame «TposHpa boxkoi Marepi» — CBs-
Ta TPOAH/IA — LI/IKOM BiITIOBifla€ i YKpaiHCbKUM YsAB/IEHHAM. AJle,
AK 1 HApIMC, MK, TIONbIIAH, TPOSAHIA, TefisA (/1iid, mines), — yce 1e
KBITM INILIHI, TTOKa3Hi, IIaHOBAHI 1 B Ia/janax, i epkBow. [liBunHa-
TpOsIH/IA BifjoMa 6araTboM HapopHuM Tpaauiisam. [likaso, mo y Bi-
JIOMOMY CepelHbOBIYHOMY (ppaHITy3bKOoMY pomaHi «IIpo Tposumy»
00pa3 TpOsTH/Y y IPYTiil YacTHHI 3aMiHIOETbCS OiIbII 3BMYHUM (?)
300MOp(}i3MOM — ITAHTEPOIO.

Bsarani ¢nopo- Ta 30omopdizmMy B pisHMX MOBax TiCHO Ie-
penmiTaroTbcA. Ko 3Bipi B YKpalHCBKill Kaslji XapaKTepusy-
I0TbCA Yepe3 3aKpillleHi TpafiMIli€lo NMpi3BUCbKA, 30KpeMa 4yepes
Lito: Mumka-wxpsadomyuka (poc. «MbIIIb 13-3a YIIa XIBICTEHb» ),
aabka-ckpekomyuka (poc. «IATyLIKa Ha BOfie 6amartar), 3atiuuk-
nobieatiuux (poc. «3asiLy — Ha I0JIe CBEPTHIHb») TOIIO, TO HAPOJHI
Ha3BJ POC/IVH IIParHyTh 3aKPilUTH B HMUX IOAIOHICTb 1O MEBHMX
YaCTMH Ti/Ia 4M MaTepia/IbHUX O3HAK TBAPUH, IIOCTYTOBYIOUNCDH YCe
TVIMM XX 3acO0aMU TIOPiBHAHHA Ta MeTaopu: 8edmedxce 6y UIKO, 3a51-
4uii X071000K (PO3POCTAETHCS O TAKUX PO3MIpiB, 1[0 MOXKE CXOBa-
TU 1 JIIOAVIHY), 303y/IUHI yepesutKu B YKpaiHCBKill MOB, a y ¢paH-
Iy3bKill — JIMIle Ha IO3Ha4YeHHs IUlayHa (mwsapguda) lycopode
MaeMo HapopHi pied-, griffe, un patte-de-loup (BoBua nama), xBou
(préle) — queue-de-cheval (queue de renard) — xoHs4MIT UM nMUCs-
unmit xBicT [Benrpenosckas 1981, c. 13]. To yomy 6 i HixHiiT Kyx-
MSAHIN TPOAH/II HE NEPEBTIIMTUCA B IIPEKPACHY, MOJIOAY, THYUYKY
3 IMCKY4YUM XyTPOM IIaHTEPY — CUMBOJI )KIHOYOI BPO/IM Y He TaKiil
y>Ke 11 manekiit Big @panuii Appnii?

Cknapnile, IEBHO, MOACHUTY, YOMY JIy>Ke CKPOMHA i3 CBOIMM
IpiOHEHbKVMM I3BOHMKAMI KOHBaJIiA cTana BXuBaTucsa y Opan-

70



1jii Ha IO3HaYeHHA YelypyHa, npujgBopHoro. TyT, oueBusHO, Bap-
TO 3ayBaXKUTH, IO IpeACTaBHUKYN (paHIy3bKol ¢opu (a BoHa
y Opanuii gy>ke pisHUTbCA Bifl yKPaIHCbKOI — BifICOTKIB BiCIMIECAT
POC/IUH 30BCiM HEBi/IoMi), HaBiTh Ti, sIKi HiOU 11 BiATIOBiAA0TH yKpa-
THCBKMM, yce X BiJj HUX Jy>Ke BiIpisHAIOTHCH, SIK Ta ¢est 3 Ka3Ku
ITyppa: «Elle est plus belle que la lune des nuits de mai, plus éclatante
que la lueur de leau qui tombe. Elle a seulement les cheveux un peu
trop longs, les ongles un peu trop griffus, et il y a cette lueur, aussi un
peu trop verte au fond de son oeil vert» [Les contes de Pourrat 1986,
p. 118] - «IIpekpacHiria 3a Mics1{b TPaBHEBOI HOYi ... TIIBKM BOJIOC-
CA B Hel 3a/I0BTe, TUIBKM HII'Ti B Hel 3arOCTPi, a 11ie OTOM HafATO 3€71e-
HUJI TIOJIUCK Y T/IMOVHI 3€JIeHUX OYe ...».

Kousanii y ®panuii 37e6inb1uoro poxeBo-0ysKkoBi (mpuHaiiMHi
B bypb6oHHe), TOX HisIK He HaBiBaIOTb J[yMOK IIPO CTbO3U i1 IIeYasb,
PO TPEMTINBY, TEH/ITHY CyXOTHY ITAHHOYKY, K Oi/1i yKpaIHCBKi, O
TOTO K IIOB s13aHi ITpajaBHiM 3BUYAEM «KOJLI[yBaT!» y Hid Ha 1 TpaB-
Hi («courir le 1 mai»). et 3Buvaii e 36epircs y GppaHI[y3bKuX ce-
JIaX, KO/Y KO/IATHUKY JIAPYIOTh Xa3sisAM OYKeTUKI POXKeBUX KOHBaA-
JTifA, 3i0paHuX Harepeo/Hi, CIiBAIOTh «KOJISJOK», 3UYa4YM BCIISIKUX
rapasjiiB, @ HATOMICTb OTPYMYIOTb SIVALIA ¥ rpoli (Ha paHOK y KOpY-
Mi TOTYIOTb S€YHIO 3 YOPHUMM JIMCUYKAMI, Ki B TUX KPasAX Ha3MBa-
10Th trompettes des morts — «Tpy6u MepTBIX»). 32 paJsTHCHKIX YaciB
y mijpy4HuKax 3 GppaHIy3bKoi MOBY ITOBITOMIISIOCS, IO PpaHIly3U
MaroThb 3B1uail Ha CBaTo 1 TpaBHA, leHb COMAAPHOCTI TPYAAILINK,
nponaBaTy OyKeTMKM KOHBaJIiii Ha By/mmusx Ilapyoka, i mis mporo
y HUX € LTl ITaHTail KOHBaIili Ha miBjHi, B ITpoBaHci. A BuAB/IA-
€TbCSl, MDKHAPOJHUI IeHb COMiJaPHOCTI TPYAAIIMX TYT Hi [0 4Oro,
a Tpapuiia Mae rmo61i kopeHi. Binbunacs Bona i y propomopdismi
Ha ITO3HaYeHH TIOAVHYM (muguet — 40/I0BI4OTro POfy).

ITikaBMM € acolLilOBaHHA Y (bpaHuy3bKi171 HapOJHIN Tpaguuil
MOJIOfO] [IiBYMHM He JINIIE 3 TPOSHAOYKOIO (4N INIIINHOW), ajie
I Iy>Ke 4acTO 3 MaTePUHKOIO — marjolaine (us maBHs, 3adikcoBa-
Ha (o/IbKIIOpOM Tpaauliis, 3okpeMa y 36ipni « HapopHux micern»
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Kiona Pya, He 3abyTa 11 ;oHMHI, BapTO 3rajatu MogHy B 70-1 pokn
XX cT. micHI0 «Marjolaine»). Baxxko ckasary, mo 3mycuio ¢ppas-
11y3iB 3-TIOMDX YCbOT'O pO3MAITTA KBITYYMX TPaB, AKi TaK MayCTep-
HO, JI0 peui, BOHM 300pakyBa/iu Ha CBOIX MiHiaTIopax i robeeHax,
obpaTy Ha O3Ha4YeHHs AiBuMHY (i Ha iM’s1 /151 [IIBYMHM) 1110 HETIO-
Ka3HY, 3 ApiOHeHbKVMY, 3i0paHNMU B CYLBITTA KBiTOYKaMu, poc-
nuHy. YKpaiHCbKa Ha3Ba MarmepuHKa, OB A3aHa, OYeBU/HO, i3 3a-
CTOCYBaHHAM 1ji€l POC/IMHY B HAPOJHI MEAVIVHI /I TIKyBaHHA
XKIHOUMX XBOPOO, He Jy)Ke CIIBBIFHOCUTBCS 3 00pa3soM IOHOI Ai-
BurHM. Pociiicbke dywiuya, MOXINBO, 11 O/1MKYe 10 3a3HAUYEHOTO
¢dpaHLy3bKOTO BXMBaHHA. SIK 61 TaM He 6710, a 1151, X0Y i JyXMs-
Ha, aJie Iy>Ke BXXKe cyxa 6ajjuinHa He CTajla y C/I0B THCbKUX Hapo-
IiB CMMBOJIOM [IiBOYOI BPOAM 1 LITHOTH.

@OpannysbKi iepeBa, Ha3BU AKUX, [0 pedi, YCi MaloTh rpaMaTny-
HII 4OIOBI4YMI Pifi, TAKOXK JI€II0 BifIMiHHI i1 Ha BUIJIAN Bifi YKpa-
iHcpkux. CTpiMKi ANMMHM 3 OMaKUTHUMU CTOBOYpaMM B «4OPHUX
micax» (mBapuBanbppax uum «foréts noires») — 60 B3MMKY i Boce-
HU, KO/IY TafIa€ IUCTA, BOHU BUAIIAIOTHCA cepefi IHINX TEMHUMHA
IUIAMaMM — CKOpillle HaragyooTb KopabenpHuil jic i3 ka3ku layda.
Y cnoB’sAHCBKIi Tpaauiii Ha3BU JepeB MOXYTb MATy sK YOJIOBi-
4Ynii, TaK 1 )KiHOYMIA, 1 HABITH CepefHiil TpaMaTUYHUI Ppifi, 10 10-
3BOJISI€ IIPOBECTY AHAJIOTIIO 3 IOACHKUM i TBAPUMHHUM CBITOM: y
KJIeHa — «baTbKa» MOKe Oy TV MOJIOJVI KTIEHOK — «CHOK» i KJIeHe-
HATKO (SIK OJIEHSITKO) — «TUTSATKO».

3aranpHoBifoMi cBifuenHs IO. Ilesapsa nmpo ramibcbKux apyi-
ZiB, SIKi 30/I0TMMMU CepriaMM 3pi3ajyi OMey 3i CBSIeHHUX AyO0iB.
CasamenHi Ay6oBi rai Bigomi 7 y c/oB’sH, Ay6 cUMBOi3ye cuiy,
Minb (Ko3ak-1y0), aje y CXiTHUX CJIOB’SH € Lie 71 iHIIa KOHOTAaLlis
11 1iboro ¢prropoMopdismMy — mepeBo MiljHe, HEIPOOVBHE, TOMY Y
CTa/uX MOPIBHAHHAX /IS JKIHKM BUKOPUCTOBYIOTb IMEHHUKY Ki-
HOYOTO POAY, TaKi AK «CTYHa», «Ii4», I YOJOBIKa Iie — «IyO».
Y nepexnapi 11i 3HaUeHHS IEPERAITHCS CTAUMU (PONTBKIOPHUMMU
nopiBHsaHHsAMY (béte comme une savate (comme un pied) Tomio).
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B ykpaiHCbKiil MOBi HalIMEHYBaHHA JIepeB 4OIO0BI4Oro pojy aco-
LIOI0THCS 3 YOJTIOBiKaMM, XapaKTepU3yI0uN iX 3 HaliKpaIoro 60Ky:
0y0, AceH, KnieH — MILTHWIT, KpacUBMIi, 3OpoBuIL, cvibHuMiL. Haiime-
HYBaHHA JlepeB XiHOYOT0 POoAy CMMBOII3YIOTb (i € 06eperamm) xi-
HOLTBO: Oepi3ka — HapedeHa B POCIVIChbKill Tpamnuii, iHoAi winmmii
Oepe3oBuii rait 3aMiHioe Ipy>xok. J]iBunHy B YkpaiHi 9acTo cum-
Bonisye (i 3amiHIoe) A671yHs, (10myHeBUI LBIT y PpaHIysiB), su-
wins. ITopiBHIOIOUN Ha TOYaTKy 80-X pokiB 6onrapchkuii Ta Gppan-
1y3bKuit nepexnaaau pipma JI. Ykpainkn «Kanmza», My JOKIafjHO
IIpOaHaTi3yBa/My HapOJHO-IIOETUYHI CUMBO/IM, HAa AKNX HOOyHO-
BAHO I[I0 Ioe3ito. 30KkpeMa, kanuHa, 3a BusHadeHHAM O. IToTe6-
Hi, — Ile cuMBOJI #iBuMHU (KiHKM), Kpacu, KoxaHHs [BeHrpeHnis-
cpka, Konesa 1981, c. 37]. Te came, MeHII MOIIMpeHe, 3HAYEHHS
MalOTbh poxca i uepseyb B YKpaiHi, copobura vt manuna — B Pocii. ¥
Oonrap KaaynHa TaKOX CHMBOJI3ye AiBUMHY 71 KoXxaHHA. Tomy me-
peKafadeBi He JOBOAUTHCA Hi IOACHIOBATY CMMBOJIN, Hi BJaBaTH-
cs1 o Oyzb-AKMX TpaHcOpMaLiil.

O6pas kanuHM B YKpalHCHKill HapoOAHill micHI Mae MoOABil-
HUI 3MICT, 1[0 TTOB’SI3aHO 3 HEBiANOBiZHICTIO, KOHTPACTHICTIO
30BHIIIHIX 03HaK peanii. /lipuyHa micHA O6yaye moeTMYHMI 06-
pas KaJMHMU, aKLEeHTYIO4YM yBary He Ha KOJbOpi II LBITY i Arif
(6ime/uepBOHE), a Ha TEPIKOMY, TipKO-KIUCIIOMY CMaKOBi. 3Bifcu
M «TipKi» [yMH, SKi BUKIMKaE KalayHa B HApOAHiN nipuui. 3 of-
HOro 60Ky, — KaJIMHa Tipka, ajle BOZHOYAC BOHa i yepBoHa. [To-
CTi/tHUII emiTeT MaB OV HaIpaBUTYU HAPOJHY AYMKY B Oik CBiT-
Ma i pajfiocTi, OfHaK IbOro HeMae. Lle MOACHIOETHCA, OYEBUIHO,
TUM, 1110 B CJIOB’ THCHKMX MOBax 0innii i 4epBOHMIT KOMTBOPU Ma-
I0Th MOJBiliHe, OTHAKOBO BifJloMe B HapoOJi 3Ha4YeHH:A. 3 OJHOrO
60Ky, Ije KOIbOPY YMCTOTH i1 Kpacu, 3 APYToro, — KOIbOPH, IO
IPUHOCATD HeWACTA. IIOHATTA KavHM HaCTI/IBKM 37IMIOCA Y CBi-
IOMOCTi HapOAy 3 €IiTeTOM 4eps8oHd, 110 JOro IMPOIYCK He 3Mi-
HIOE CUMBOJIIYHOrO 3HaueHHs Konbopy. IloxibHoi piskoi smiHM
3HAYeHHs B HAPOJHIII MiCHi, OB’ A3aHOI 3 30BHIIIHIMY O3HaKaMMI
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peautii, 3a3HalOTh i iHIIi 0Opa3y POCIMHHOIO CBITY — sIIMHA, CO-
CHa (3e/IeHMIT — KOJII0UMIT), po>ka (Y4epBOHMI — KOJIIOUMIL) TOLIO.
DONbKIOPHOIO TPAAMLIEIO PI3HUX HAPO/IiB 3aKPIIUIIOITHCA Pi3Hi
CMMBOJIIYHi 3HaUeHHs, OB’ s13aHi 3 06pa3aMu pOCIMHHOTO CBiTY,
IO iHOJi Ba)KKO BpaxyBaTy IIPY IepeKIai.

Tpynuowi B nepexnazni «Kanmam» GppaHIy3bKOI MOBOIO IO-
YMHAITbCA BXKe 3 caMol Ha3BM — IIMOOKO MOETMYHOTO HAPOJH-
HOro 06pasy-cuMBony. Y ¢ppaHIysbKiil MOBi c1oBO obier y>xuBa-
€TBCS Y CBOEMY IIPAMOMY 3HaYeHHI K Ha3Ba POCIMHM KajVHI,
CMMBOJIIYHOTO XX 3Ha4eHHA Yy ¢paHIysis Le croBo He Mae. He-
3Ba)KAIOUlM Ha HaMaraHHA IepeK/lajada AKHATOYHille Imepefa-
T PPaHIY3bKOI MOBOI CUCTEMY HapOJHO-IIiCEeHHOI CHMBOJI-
K1 (xopoura kanuxa — un bel obier, Hima depesuna — un arbre
silencieux, mos kanuxoHvka, mos xanibHenvka — mon bel obier,
ma triste et douce amie, kanunonvka ysime na mopo3i — malgré le
froid, malgré le gel Iobier fleurit), me cmoBo He HabyBae B mepeka-
7i TOTO 3MicTY, AKMiTt BOHO MycuiIo 6 epefasary [ BeHrpeHiBcbka,
Konena 1981, c. 39].

O6paBum coBO obier [ LIEHTPaJIbHOTO 00pas3y-CUMBONIY B
«KanuHi» i, TaKMM 4MHOM, «IepecajyBIIN» CJIOBO 3i CTTOBHNKA B
CJIOBHIIK, a He 3 «ITiCHi B ITiCHIO», ITepeK/Iajad MillioB XMOHNM IUIs-
xoM. Xou obier i HabyBa€e IepeHOCHOTO 3HAYEHHSI B IIepeK/IajieHil
nicHi (OCKiNbKY BCs 114 MiCHS — po3ropHeHa MeTadopa), BOHO He
BIJIIOBi/Ia€ 3MiCTYy CUMBOJY, K€ MA€ C/IIOBO KA/IUHA, HE BUK/INKAE
i He MOXXe BUK/IMKATH B ysBi ppaHITy3iB acoljialiii, IOB I3aHUX 3
Ka/IMHOIO B CJIOB THCBKOMY (OTIBKIIOP], epenyciM ToMY, 110 iMeH-
HUK obier 40/10Bi4OTO PORY, @ KanuHa — >XKiHOYOr0. Y TOTO X Iepe-
knagada (AHpi A6pins), mo pedi, € i iHII HeBAasi «eKCIlepyMeH-
TV» 3 IepeK/IazioM GpaHIly3bKOIO CUMBOIIYHUX (r1opoMopdismiB,
AKi B YKPaIHCBKil MOBi MalOTh I'paMaTU4Hy KaTeropiro >KiHOYOro
pony. 30KpeMa, Ije CTOCYETbCS peBepcHOI (ropoMopdivHoi mep-
conigikanii y Bipuri M. Punbcpkoro «16myHsa-matn» [Benrpenos-
ckas 1989, c. 117]:
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[Toruii 110 A6/TYHIO — afiXKe BOHA

I3 s6myuxamu! — Cl1oBOM LM JI0 IHA
Bigkpuiia fyiry BCro MOs Ipy>KMHa.
151 s16;myHbKa HacIIpaB/i BariTHa.

I xo)xHe B Hei s16/1y4KO — AuTHHA!

[HTMMHO-/TipMYHNIL BipII 3a3By4YaB IAPOAI€I0 B IEPEKIA/Ii de-
pes 6e3yMHy Ka/lbKy «pommier-mere», «ce pommier est enceinte
vraiment». He pATye it nosAcHenns BHu3y ctopinkm: «Pommier est
de genre féminin en ukrainien». 3B14aitHO, MOXKHa JIOBrO CIepe-
YaTVCA 1O/I0 TOTO, 110 AKINO Y CXiZHUX HApOJiB, HAIIPUKIIAJ, Bif
KOXaHHS LeMUTH TIeYiHKa, a He ceplie, TO ¥ Tpeba mucaTu «Ie-
yiHKa», a He 3aMiHIOBaTH ii OibII 6/IM3BKMM HaM 06pa3oM ceplis
[Benrpenosckas 1989, c. 117]

Y nimenpkux nepexnagax «Ko6saps» T. [lleBueHka KamuHy 5K
CMMBOJI KOXaHHsI 3aMiHeHO Ha O/VDK4Mii [yist HiMiiiB ¢priopomopdism
6ysuna. [Tpote sk pearyBas Ou yKpaiHCbKMIT UM POCIVICBKII YNTAY,
AKNI 3 JUTVHCTBA 3BYMK IO OCBAYEHOTO BiKOBOK YCHO-IIOETHYHOIO
TPaMLi€l0 CUMBOIY «1y0-6aTbko» (1y0-KO3ak), IKOM B IlepeKsia-
JIi panToOM 3yCTPiB TaKy «3HAXi[JKy» HaJJTO CTAPAaHHOTO IepeK/Iaia-
Ya 5K, CKaXXiMo, «BariTHa 1y6», a came Taka acolliallisi Mo>ke BIHMK-
HyTI y PppaHITy3iB, AKIO BOHM HATPAIULAIOTh HA CJIOBOCIIONYYeHHS
«pommier enceinte». JIo pedi, TyT Iepekiajady e il YNHUTb HapyTy
HaJ| TPaMaTyKoIo, 00 3aMiCTh iMEHHMKa pommier 4OIOBIYOTO pomy
BXXJBA€ HEY3IODKEHMII NPUKMETHUK >KIHOYOro popy enceinte.
Xo4Y ycHa HapofjHa TpaaMLlis 3HAMIIUIA 3ac00M He BUABAT JIiBUN-
HY 3aMDX, HallpyUK/Iaf, 3a mani Micamp (nop. ¢p. «La Lune» Ta ykp.
«Micsnpb»), a Buragana «Bonhomme la Lune, Vieillard la Lune»...).
Binpur Brano BaaeTbes obirpaty B yKpaiHCbKOMY IepeKaji appu-
KaHCBKOI Ka3KVl 'paMaTUYHWIT pif prropoMopdismy smc, AKMiT y Ha-
LIOMY IIepEK/IaJii YKPAIHChKOK MOBOK MU 3MIHI/IA Ha AMCY HE I10-
PYLIYIOUM I'PaMaTMYHNX HOPM YKPaiHCbKOI MOBIL.

[ToBepTatounch pno ¢pannyspkoro nepexnany «Kamman»
JI. YkpaiHku, 3ayBaX1Mo, 110 Y ppaHI[y3bKill HApOAHil Tpaguiil
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€ inmi gpropomopdismu, ki Moru 6 cTaTy BiIIOBITHMKAMM JIO
HAIIIOTO CUMBOJY «KajIiHa». 7151 ppaHIy3iB OMMKINM CUMBOIOM
KOXaHHS 11 JKaJII0 € rornce — «OXKMHA, TepHUHa» (10 pedi, )KiHOYO-
ro popy), y I1bOMYy 3HaueHHi Bifjomuil y ¢paHIfysbKiili HapogHO-
nicenHint tpagnuii: «Pendant la nuit, de la tombe de Tristan jaillit
une ronce verte et feuillue, aux fleurs odorantes, qui sélevant par-
dessus la chapelle, senfonga dans la tombe d’Iseut» - «3a Hiu 3
TpicTaHOBOI MOTM/IM BUPIiC KYII 3 MOTYTHIM Ti/UIAM, yBeCb YKPU-
T ITaXy4MMM KBITKaMM; BiH IIEPETHYBCA Yepes KAl i Bpic B
[3onbamHy Mormny» [BenrpeniBcbka, Konesa 1981, c. 39].

Toit cammit epexafad y>xe fielio Bpaime obirpye merado-
puuHi prnopomopdismu B moesii I. Opanka:

Oit Tu, fiBYNHO, 3 20pixa 3epH=,
YoM TBOE cepAieHbKO — KO/I104e MepHA?

Y ¢pannysbkoMy mnepekafi 340poBe, HaINUTe, IO aX Opu-
HUTB, «3 TOpiXa 3epHsI» 3aMiHEHO KBiTKOW ImmnmyHY (ma petite
églantine), i Ha mepmuMil MIaH BUCYBAETbCA «KOMIOYICTH» TAKOI
co6i TeHAITHOI TAaHHOYKM (IIMIIINHA MA€ HAITO CKPOMHI, 5K /151
Hac, TaK i 1 GppaHIysiB, HEIPUMITHI KBiTOUKM, 106 CMBOTI3Y-
BAaTY 3[JOPOBY JIiBUMHY 3 HAPOAY):

Oh, dis-moi, ma petite églantite,
Pourquoi ton coeur a-t-il tant dépines ?

[pamMaTuyHMI1 pifJ iIMEHHUKIB Ha IO3HAYEHHA JIePEB CIIPUYMHSAE
11 inmi TpaHcdopmarii. Yske sragyBaHuii nepekaagad yKpaiHcbKoi
noesii ¢ppaHIy3bKo0 MOBOIO A. AOGpi/lb JyXe 4acTO B HepeKsa-
pax BipmiB T. IlleByenka ta JI. YkpaiHku 3aMiHIOE TOIOIO OCH-
KOI0, OYEBUTHO, BB)KAIOUI, 10 OCTAHHA — JJOCTaTHBO CYMHUI 00-
pa3 y ¢pannysbkiit Tpaguuii. HaBkono ocukn (tremble) y «Kona
bproHbiioHi» P. Ponana 06HOCATD XBOPY AUTHHY, 1100 HepeBo 3a-
6paso Ha cebe nmpomacHuio (trembler — TpemTiTn), X04a TaKa 3a-
MiHa KOJJHIM 4YVHOM He IIepefia€ C/IOB THChKOI KapTUHIU CBITY, 60
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OCHKa — «IIOTaHe» [epeBo, «Ha oculli Iyma nosicuscsa». I neperso-
peHa Ha OCHMKY J[iBUMHA TaKa XX /lajieKa BiJj YKpaIHCbKOI KapTUHN
CBITY, K 1 CUMBOJI KOXaHHs «Ka/IMHa», 3aMiHEHa HIMELIbKMMMU I1e-
pexnagagamu BipiiB T. IlleBuenka Ha «OysuHy». OT)Xe, KapTIHA
CBITY AK XYJOXXHMKAQ, TaK i LII/IOT0 HAPOAY CKIAJAETbCA HE 3 Hell-
Tpa/lbHUX, aOCTPaKTHUX efeMeHTiB. He ocTaHHe Miclie B Hill 1o-
cigarors i prnopomopdismu. HepapemHo 1o Hux Baerbcs 6araro
aBTOPIB, AKi aJIeTOPUYHO 300PaXKYIOTh XUTT TIOJCHKOTO CYCITi/Ib-
CTBa, SIK, Hanpukag, J>x. Pagapi (cBoro yacy ykpaiHCbKumit mepe-
KJIaiad IIboTo NMyicbMeHHMKa mpo¢. A. X. IitideBcpKuii 3ragyBas,
mo iM'a Lubynino jtomy minkasaB M. Punbcpkmit, i me Bigpasy
«OJOMAIIHMTIO» 1 HAOIM3MIO Teposi IO YKPAIHChKMX JiT/IaxiB, Ha
Bi/IMiHY Bij] 9y>K03eMHOT0 B pOCiiicbkoMYy nepeknafii Yunmonixo).

B ogHoMy i3 ¢cBOIX JOCIiIPKEHD, BU3HAYal04y IPUHLINIIN IIepe-
K/IaJy iMeH KasKOBUX IIEPCOHaXiB, 32 3pa3sOK MM B3SAIU YPUBOK
3 kasku Toddmana «Topop» («Die Konigsbraut»), fe umpoxo Bu-
kopucrani ¢propomopdismu. [Topsap 3 iHmmmMy 3aco6amu, Ka3koBi
iMeHa 71 Ha3BU, Oy[[y4Yy BUpPasHUKAMM CBIiTy HECIIPaBXHbOTO, 4y-
IIOBOTO, CTAIOTh KIIOYOBMMM 3HAKaMM CTU/IBOBOI MOJesli Ka3Klu,
YTBOPIOKOYM CTiMIKMI KapKac Il TEKCTY, OPIEHTOBAHOIO Ha «Ka3KO-
BicTb» [Benrpenosckas 1981, c. 15].

Y Toddmana kaskoBi imeHa-¢prmopomopdismMu BUCTYHAIOTDH
K/IIOYOBVMIMY €/IEMEHTaMI IIOETUYHOI CTPYKTYPU Ka3Ku:

«Mit einem lauten “Ah!” blieb Friulein Annchen wie in den Bodon
gewurzelt stehen, als die Vorhdnge des Eiganges aufrollten und sich ihr
die Aussicht eines unabsehbaren Gemiisegartens erschlof von solcher
Herrlichkeit, wie sie auch in den schonsten Triumen von blithenden
Kohl und Kraut, keinen jemals ebrlikt. Da griinte und bliihte alles, was
nur Kraut und Kohl und Riibe und Salat und Erbse und Béhne heifen
mag, in funkelnden Schimmer und solcher Pracht, daf es gar nicht zu
sagen. — Die Muzik von Pfeifen und Trommeln und Zimbeln ertonte
Stirker und die vier artigen Herrn, die Friulein Annchen schon
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Kennengelernt, néhmlich der Herr von Schwarzrettig, der Monsieur de
Roccambole, der Signor di Broccoli und der Pan Kapustowicz nahten
sich unter vielen Zeremonidsen Biicklingen.

“Meine Kammerherrn’, sprach Porphyrio, von Ockerondastes
lachelnd, und fiithrte, indem die genannten Kammerhern vorans-
chritten, Friulein Annchen durch die Doppeltreihe, welche die
rote englische Karottengarde bildete bis in die Mitte des Feldes, wo
sich ein hoher priachtiger Thron erhol. Um diesen Thron waren
die GroPen des Reiches versammelt, die Salatprinzen mit den
Bohnenprinzenssinnen, die Gurkenherzoge mit dem Melonenfiirsten an
ihrer Spitze, die Kopfkohminister, die Zwiebel — und Riibengeneralitit,
die Federkohdemen, etc, alle in den glanzendsten Kleidern ihres
Renges und Standes. Und dazwischen liefen wohl an hundert
allerliebste Lavendel — und Fenchelpagen umher und verbreiteten
stife Geriiche...» [Hoffman 1975, s. 329].

TexcT NMOBHICTIO IPYHTYETbCS Ha MeTaOPUYHOMY IEPEKORY-
BaHHI, CBIT, 300pakeHNI1 Y HbOMY, Ha3MBAETbCS OTHUM C/IOBOM —
«TOPOM», YXKUTVIM 3 0COO/MBOIO LIi/IbOBOI0 HACTAHOBOIO SIK TeMa /I
HOa7IbLIIOTO PO3TOPTaHHA MeTadopmyHoro obpasy. Iopon ueit He
IIPOCTUI, @ KA3KOBUIL: YCi OBOYi B HbOMY OXKMBAIOTh i CTAIOTh IO~
OHMMY 10 mofelt (IOop. YKpaiHChKy Ka304Ky «XoauTb rapOys 1o ro-
pony»...). Lis HacTaHOBa i € mparMaTMKoIO JAaHOTO TeKCTY. BinHoCHY
cBoO0RYy OpOPM/IEHHS TEKCTYy OOMEXYIOTh IpaBuiIa, 000B A3KOBI
JUISI JAHOTO KOAy: MeTadOpIYHi Ha3BY BCiX OBOUIB, 5Ki CTAIOTh OIIO-
PHMMM €/IeMeHTaMU «Ka3KOBOCTi», CTBOPIOIOTb IIOETUYHY OCHOBY
TeKCTy. IIpeficTaBHUKY «iHIIIOTO» — TOPOAHBOTO LJAPCTBA: 2ep POoH
IlTsapypemie, un npocto naxw Yopra Pedvka, mcve Poxamborne, un
mcove Yacnux, cenviiop 0i bpokkoni, abo cenviiop Ileimna Kanycma,
npo naxva Kanycmosuua ropi it roBoputu (1), aHI/iiicbKa rBapmis
Yepsora mopxea, npynuy Canamu, npunyecu Keaconumu, reprorn
Oczipxu, kua3i Kasynu, minictpu Kauanu Kanycmu, renepanu Lu6y-
714 Ta Bypaku, naxi /lasanoa i Penxernv.
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IIpisBuchbKa i Ha3BM BCHOTO L[HOTO MiCTPABOTO TOPOJHBOTO JIIOLY
BU3Ha4eHi ceporo iXHbOI i, yci BOHM B IEBHNMX YMOBAX PeasTi3yIoTh
BJIACTVBY IXHill CEMaHTUYHIV CTPYKTYpi IIOTEHIIIVIHY 3aJaHICTh AKiC-
HOI O3HaKN. Y TIO€[IHAHHI i3 CIOBaMU NPUHUY, NpuHYeca, MiHicmp, 2e-
Heparn, nax, 2epyoe TOo GropoMopdisMu canam, K6acons, Kanyc-
ma, Oypsk, yubyns, 1a6anoad, 0zipok 3MiHIOIOTb CBOIO BHYTPIIIHIO
CyTb IIpu 30epeXkeHi CBOIX 30BHIIIHIX 03HAaK: (OPMU, KOIBOPY, PO3-
MipiB, 3amaxy, cMaKy Tomo. i Bupa3Hi AKiCHi 03HaKM CTalOTb pO3IIi3-
HaBa/IbHVMIU 11 06pasiB bypska, Llnbymi, Oripka Tomjo. 3a Takoro
IIEPEKOJyBaHHSA B PE3Y/IbTATi MMOEHAHHSA JBOX IIOHATh i HABMMCHOI
HEBIJITOBITHOCTI 3MiCTy 71 (GOpMU BUpPaKEHHS, CYTi i 30BHIIIHOCTI,
BUHMKA€E eeKT Ka3KOBOCTi i1 koMiuyHOCTi. OcobmmBo 1iikaBi iMeHa
koMiuHMx (iryp kamepauHepis. Ha ixHe iHO3eMHe ITOXOIKeHHS BKa-
3yI0Tb TUTYNIU TIOPSK 3 HiM. der Herr von..., dp. der Monsieur de...,
it. der Signor di..., 1. der Pan... IIpydomy He nmuiire TUTYY, a 71 cami
Ha3BM OBOYIB — iHO3eMHi: HiM. Schwarzrettig (HopHa Penpka), ppan-
11y3bKa, 3aII031149eHa 3 iCIaHCBKOL. .. Roccambolle (acHux), it. Briccoli
(LiitHa KamycTa), . Kapustowicz. Tak i MeTadopiysi iMeHa cTBO-
PIOIOTH 6e3MocepeiHbO CIPUIHATHUI 00pa3 ImepcoHaa i, mepefao-
9J1 OJHOYACHO [iBA 3HAUEHHS, BUK/IVMKAIOTDh He IIPOCTO TOABiiiHi i 6a-
raTo3Ha4YHi CMMCTIOBI eheKTu. 3a KOXKHIMM i3 IIMX TTePCOHAXKIB CTOITh
peanbHIiCTh He /e cBiTy «Gemisegarten», a il CBIiTy «iHIIMX Kpa-
iH» 3a JIoro Me>xaMiuL. 3ayBaXXIMO, 110 11 «TOPOIHS» TPAOULIA TyXe
JlaBHs1, 30KpeMa y HapOJiB, sIKi 3/jaBHa 3a/IMaIOTbCs1 3eM/IEPOOCTBOM
(i cOB’AAHCHKUX, 1 POMAHCBKUX, i repMaHchbkux). Lle 3acBiguytors i
iTepaTypHi 3pa3ky, aje PyHKIIOHyBaHHA QrropoMopdi3MiB y Ka3-
KOBUX iMeHax IepCOHaXIB He JIIe BifOYBa€TbCs B OesnocepenHii
CIIiBBiTHECEHOCTI 3 CUTYAIli€l0, a /1 TBOPUTD MEBHY cUTYalio. Tomy
IpY NepeK/Iafi, CKaxXiMo, CIOBOCTIONYYeHHA «XoanTb [ap6y3 1o ro-
poay...» FpaMaTVYHUI Pifj IMEHHVKIB, 1110 IIO3HAYA0Th OBOYI, aK HifAK
He 3aB)KA€ CIPUITHATTIO C/IOB THCbKOI KapTVHIU CBITY (Y JAHOMY BU-
Hafiky — MeTa)OpMYHOrO TOpofy), 60 B YKpaiHCBKOMY TEKCTi YiT-
KO BKa3aHi POJVIHHI 3B’AI3KI: «OTipOYKI — rapOy30Bi CHHU 11 JOUKI»,
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«ayHA — TapOy30Ba rOCIOAVHS» (3 Ti€0 )X QYHKIII€, IO 11 TUTY/IN Y
Toppmana). XKopgHux npobdnem He BUHUKAE 1 IPY CIIPUITHATTI «Bif-
BaxHoro bapsinka» 3 kasku b. Yanoro, 60 xou ¢paHIyspkuit 6ap-
BiHOK (pervenche) — >KiHOYOTro pozy, My MOXXeMO 0e3 YKOITHVUX BTpaT
y HepeKaji 3pobuty Joro BUTA3eM (preux), a KBiTKa CIIPUIIMAETD-
s SK rep6 Ha muTi un mwosnomi. o peui, e mpuiyckae i ¢ppaniysp-
Ka HapO[IHA TPafiMLiisl, XOY OJHIE€I0 3 HAPOJHMX Ha3B L€l POCIIHU €
«violette des morts» (¢ianka MepTBuX).

OTxe, prropomopdismu, eneMeHTI KapTUHM CBiTY KOXKHOTO Ha-
pony HaBiTh B yMOBax Iymobaisalil 3a/1MIIal0ThCA 9MMOCh «CBO-
iM», IHTUMHMM, IPUTAMaHHUM TiZIbKU CBOEMY 6a4eHHIO CBITY, AAKe
«IHIIMM» IHOMI1 HaBiTh Yepes NepeKnaf MOACHUTI BaXKKO.
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